
CONCURRENT
ENTRANT

1ER PILOTE 
1ST DRIVER

COPILOTE
CO-DRIVER

Nom de l’équipe / Team Name
Nom de famille / Family Name
Prénom / First Name
Date de naissance / Date of Birth
Nationalité (Passeport) 
Nationality (as Passport)
N° Passeport / Passport N°

Adresse correspondance
Correspondence Address 

N° Téléphone (profesionnel)
Telephone N° (business)
N° Téléphone (privé)
Telephone N° (private)
N°portable / Mobile Tel. N°
N° Fax / Fax N°

Adresse e-mail / e-mail address
N° licence de compétition
Competition Licence N°
ASN d’appartenance / Issuing ASN
Permis de conduire
N°Driving licence N°
Delivré en / Country of issue

N° Compétition
Competition N°

Marque / Make N° d’immatriculation 
Registration N°

Modèle / Model Cm3 / C.C
Année de fabrication 
Year of manufacture Châssis N° / Body N°

Groupe - Classe / Group - Class Moteur N° / Engine N°

N° Homologation 
Homologation N°

Couleur prédominante 
Predominant Colour

Pays d’enregistrement
Country of registration

Passeport technique N°
Tech. Passport N°

DETAILS DE LA VOITURE / DETAILS OF THE CAR

DROITS D’ENGAGEMENT
ENTRY FEES 
ENCADRER VOTRE CHOIX / SURROUND YOUR CHOICE

IRC National
10 000 virages

Volant Peugeot
*Transport compris VHC

Avec Publicité facultative
With Optional advertising 2 392 € 1 196 € 1 200 €* 1 196 €

Sans Publicité facultative
Without Optional advertising 4 392 € 2 392 € 2 400 €* 2 392 €

DETAILS BANQUE / BANK DETAILS
SOCIÉTÉ GÉNÉRALE
Ajaccio (00251)
R.I.B :  30003 00251 00037269277 59 
 IBAN  :  FR76 3000 3002 5100 0372 6927 759 
Code Swift (BIC) : SOGEFRPP

PAIEMENT / PAYMENT : Asacc Tour de Corse
Chèque ou virement / Cheque or bank transfer 

Les frais du virement seront à la charge de l’expéditeur.
Any charges incurred by a bank transfer must be charged 

to the senders’account.

N° Enregistrement
Registration N°
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INFORMATION SUR  LES PRIORITES DES PILOTES/ SEEDING INFORMATION

Premier pilote / First driver.........................................................................................................................................................
Voiture / Car..........................................................................Groupe - Classe / Group - Class...................................................

Pilote de Priorité A FIA
FIA Priority A

Oui/Non
Yes/No

Pilote de Priorité B FIA
FIA Priority B

Oui/Non
Yes/No

Pilote prioritaire au niveau national
National seed

Oui/Non
Yes/No

Prioritaire FIA par le passé
Previous FIA seed

Oui/Non
Yes/No

Si oui, année :
If yes, year :

Priorité :
Priority :

Vainqueur d’un Championnat national
National Championship winner

Oui/Non
Yes/No

si oui, Championnat :
If yes, Championship :

Année :
Year :

DECLARATION DE DECHARGE DE RESPONSABILITE / DECLARATION OF INDEMNITY
J’accepte sans réserve les termes du Règlement du 54ème Tour de Corse - Rallye National des 10 000 virages 2011, notamment les 
dispositions relatives aux assurances dont j’ai compris la description ainsi que la portée des garanties. J’ai bien noté qu’il m’appartient de 
souscrire toute assurance individuelle complémentaire que je jugerais utile concernant ma personne et mes biens. Je décharge l’ASACC Tour 
de Corse, ses représentants et personnels de toute responsabilité pour tous dommages corporels, matériels ou autres pouvant survenir à ma 
personne et/ou à mes biens et qui ne seraient pas indemnisés par les assurances souscrites par l’organisateur à l’occasion du 54èmeTour 
de Corse - Rallye national des 10 000 virages 2011.
I accept without reserve the terms of the 54th Tour de Corse - Rallye National des 10 000 virages 2011 and in particular its insurance 
provisions and scope of coverage. I understand that I should take out any additional insurance that I consider appropriate covering my 
own personal injuries and property damage. I hereby agree to indemnify and hold harmless the ASACC Tour de Corse, its representatives 
and staff for any liability in respect of personal injury, property and other damage suffered by me, and which would not be covered by the 
insurance taken out by the 54th Tour de Corse - Rallye National des 10 000 virages 2011.

RECONNAISSANCE ET ACCORD / ACKNOWLEDGEMENT AND AGREEMENT
Par ma signature, je déclare que toutes les informations contenues sur ce bulletin d’engagement sont correctes. En outre, je reconnais et 
approuve intégralement les termes et conditions liées à ma participation à cette épreuve.
By my signature I declare that all the information contained on the entry form is correct and that I acknowledge and agree in full to 
the terms and conditions of the above indemnity and that I accept all the terms and condition relating to my participation in this event.

Timbre ASN*
ASN Stamp*

Signature Concurrent
Signature of Entrant

Signature Pilote 
Driver’s Signature

Signature Co-pilote
Co-driver’s Signature

*Ou une lettre de l’ASN des engagés autorisant et approuvant l’engagement 
*Or letter from the entrant’s ASN authorising and approving the entry

Date...........................................................

ANNÉE 
YEAR

EPREUVE 
EVENT 

VOITURE

CAR

GROUPE

GROUP

POSITION GÉNÉRALE

O/A POSITION

POSITION CLASSE

CLASS POSITION

N° CLASSÉS À L’ARRIVÉE

N° OF FINISHERS
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